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lonieâ fât ki-umos.

iEÂ ^ost oâatâ un om si avea trei feciori, ^vea Arâ- 
^^âina lui si 'n §rââina lui erâ un pâr care nüptsa 
â-infrunâiâ, inâoriâ, si rüäe kLcea si pân' la âiuâ 

cineva veniâ si le culegea.
O pus pe feciorul cel mai mare, n'o putut sâ 

s pârsscâ, o aâormit; l'a pus pe cel al âoilea, tot 
2sâ; se cere si cel mic la tatâl seu — nu vrs sâ-1 lase, 
âar el mer§s singur.

Dürme-un cias, se scülL, copacul erâ infrunâit, 
rupe-o krunââ; mai äürme-un cias, copacul erâ inklorit,
rupe-o klüre; mni
äürme, copacul avea 
rüäe, ia âoue pere; 
mai stâ ce stâ, iatâ 
vine âina cu âoue 
pâunite sâ cule^â; 
el îi furâ un papuc. 
Atunci ea îi âise: 
«lonicâ lât frumos, 
cere Ia tatái teu ca
lul âe cânâ erâ mire, 
el n'a vrs sâ ti l âee, 
âar tu ia pe cel mai 
slab âin Ara)â cL-i 
acela, incalecâ si vinâ 
âupâ mine, lantra 
cetate unâe vântu 
nu bate» si s'a âus.

lonicâ o kâcut asâ, 
a luat calul s-o por
nit. ke Ia un Ioc in- 
telnssce trei âraci 
ce se 8kââiau âela trei

/m/v/msr/s sts/â/ //? Lusursse/.

n'o fost asâ âs ușor cum se vorbesce, cine scis cât 
amar âe âile süu âe ani o necâjit... Lânâ o âjuns âe 
cea parte, acolo erau niste Zrââini âe-a âi^i unâe erâ 
sâ vie ea in curenâ. ^uâinâ acssta o re^as acolo cu 
Aânâul câ veninâ âina si rârinâu-I îl va 1^^. 0 așteptat 
el, o așteptat, âina nu mai vine. Dar Ia arââinile' celea 
erâ o babâ inârâcitâ, care cânâ sciea câ Ire sâ ^ 
îi âa cu o klüre pe la spate si-I '-âormjâ far â'pkce 

se âucea, n âa cu o buruiană pe Ia Nzg j^r îl tre- 
ÄL si el nimic nu sciea. ^?â o kâcut babâ âe trei ori 

mai mult âma nu mar erâ sâ vie. p)z g slu?â ce-o 
kost vââut tüte o luat si i-o spus... Lânâ o auâit, âe

lucruri remase
8i nu Ie puteau impârti: o câr^â, niste 
comânac. LI îi intrebâ Ia ce-s bune, ei îi

clela tatái 
papuci, si

lor 
un

spun; cu cârja 
ori ce-i amenintâ se va face pstrâ, cu pâpucii cânâ te 
incalti, treci pe apâ ca pe uscat, iar comanacu cânâ ti-l
pui in cap nu te püte veâs nime. Atunci el le âise: 
Lu ve voi face âreptate, suiti-ve pe âealu cela si care 
va veni mai âe^r^bL, aceluia i Is voi âa tüte. Dracii 
l'au ascultat, s'o suit, âar lonicâ i-o amenințat cu cârja, 
s'o kâcut pstrâ, iar lucrurile si le-o luat s-o pornit.

Ner^e el mcr§s, iaca ajunge la mare — aici o 
sá-?i lase calul, o incâljat pâpucii s-o trecut... Dar asta

mers altâ pâunitâ, o spus tot 
sâ vsââ... Lucurka ei nu ss

asa, 
mai

scârbâ mare si âe 
ciuââ nu mai sciea 
ce sâ mai facâ, a 

, tâiat si pe babâ si 
ps sIuZL câ nu I'o 
trezit si s'o âus in 
lums singur spre ne- 
^ra cetate unâe ven
in nu bate.

8-o mers, s-o mers, 
Dâeu îl scis cum, 
pânâ ce-o ajuns Ia 
o fântânâ. ^colo erâ 
o pâunitâ âe-a clinei, 
luâ apâ. Lum I'o 
vââut o alergat Ia 
stâpânâ-sa sâ-i spue 
âar clina i-o tras o 
palmâ, âe ce-o amâ- 
^esce «câ pe acolo 
nici pasere mâsstrâ 
nu püte veni.» O 

s'o âus âina sin^urâ
püte spune. Dar in 

cetate nu putea sâ intre nime strein, câci Ia pürtä stă
teau âoi bâlauri si pâriau, Iui lonicâ inse nu i-o pâsat, 
s-o pu8 comanacu in can s-o trecut

8-0

âe

pus comanacu in cap s-o trecut.
ln scurt timp s'o insurat, o fâcut nuntâ frumüsä 

trâit tare fericiti.

II.
latâ câ 

a Ie ei si
vine vremea sâ mür^L clina la niste moșii 
sâ remâe lonicâ singur acasâ. La i-o âat

tüte cbeile, numai intr'o oâas, tare I'o ru^at, sâ nu intre.
44
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Oar el nu s'o putut rLbáá, s-o intrat, s^colo erá le^at 
nn smeu intr'un poloboc, cu 9 lanțuri cle ser. 8mcu 
cum I'a vcáut o inceput a-1 ruAâ: Ionica kát frumos, 
Oie-ti milL si ââ-mi o picătură cle apa câ t-oi clarul un 
veac. lonicâ s'o inclurat si i-o clat. 2meu asá âc tare 
s'o umflat c'o pocnit un lant.

— Nai ââ-mi o picâturâ 6e apa câ t-oi mai ââ- 
rui un vóc. lonicâ i-o mai clat; s-o pocnit si alt lant, 
asâ pân Ia noue. Atunci zmeu s'o repeclit afarâ, o mers 
tocmai uncle erá clina — ca el era femeia Iui — o lu
at-o si lonicL fât frumos a remas fârâ ea.

^.cuma ce sâ kacâ el, se Aânâesce in tote felurile, 
se mai sfatuescs cu alții; aucle câ in cutare Ioc este o 
babâ ce are niște mânzi, câ âc-a capetâ unu, póte sa 
fure pe clinâ âela zmeu. 8e cluce la baba si intrâ in 
slu)bâ pe trei âile, sâ-i pasca iepa. IVler^e el la pâscut, 
clar iópa naibei s'o ascuns in mare si baba avea sâ-i 
ieie capul cle nu i-o aclucea sóra inapoi. O cautâ in tote 
pârtile, n'o Zâsesce; amu îsi luase N6âe)âea âela vietâ; 
iatâ câ-i vin trei vulturi in ajutor si-i scot iepa. cloua 
cli iepa iar s'o ascuns in nouri; o venit trei uli s-o 
scose. treia cli trei bolubi; invetanclu-l si cum sâ cu- 
nóscL mânzul care-i trebuiâ. Laba nu prea vrea pe acela 
sâ-l cles, clar tiincl câ i-o fâcut slujba clupâ vorba, i-o 
clat si ea mânzu care l'o cerut.

dânâ s'o vâclut cu cal... bucuria Iui!.. O sburat 
tocmai Ia clina. O furat-o — clar ce folos, câ zm6ul 
avea mare putere si l'o prins. Ol iar o furat-o, zmeu 
iar l'o prins, asâ pan in 9 ori si cle n'ar 6 avut clela 
zmeu fâ^acluite cele 9 -vócuri, cle mult ar 6 fost mort, 
clar asâ o scâpat.

O veclut el câ asá nu póte face nimicâ, ia si se 
ba^â cioban la zmeii, cu Zânâul câ póte, póte, tot îi 
va ajutá Dcleu. Oa zmeu avea sâ pasca niste capre pe 
10 padini cle Ioc, iar lapte trebuia sâ-i cle câte trei ocâ 
pe âi, clar fiincl imasul mic, nu se putea. lonicâ trecu 
cu caprele, alâturea, pe moșia lupului si omorâ pe lup, 
iar pelea o pune pe bât; acuma caprele aveau cepasce 
s-aveau si lapte cle uncle cla. Oar nu ss multâmesce nu
mai cu atâta, se cluce si pe moșia ursului si-I omorâ si 
pe urs; numai moșia iepurelui o fost remas N6- 
câlcatâ.

Oe cât timp inse era el cioban, tot îsi făcea trebâ 
pe Ia curțile zmeului si vorbîâ pe furiș cu clina, o pu
nea la cale sâ-l întrebe pe zmeu in ce-i stâ puterea. 
O'o intrebat clina oclatâ, el o spus câ 'ntr'un stâlp, l'o 
întrebat altâ âatâ, i-o spus câ 'n praZ; ea cum îi spu
nea, iute luâ si le poliâ. Intr'o cli atâta l'o ru§at sî l'o 
întrebat pân ce el i-o spus: câ 'n inima epurelui 
este o cutiutâ, in cutiutâ trei Aânââccî si aceîa-s pu
terea Iui.

^.tâta î-o trebuit Iui lonicâ. OuZa merZs si omorâ 
pe epure, ia cutiutâ si omorâ s-un ^Lnââccl. — Oîntr'a 
asta zmeul o câclut inâatâ bolnav. — Orîmets âupâ 
âoftorî; ss face si Ionica âoftor si începe a stri^â pe 
ârum: «Ooftor bun, âoftor bun», zmeul trimete âs-1 
cbiamâ si pe el si-i spune ca ce a cere acea i-a âa nu
mai sâ-l facâ sânâtos. — Nî-i âa pe clina ? intreba Ionica. 
— La pe âina nu t-oi âs. — Oecâ nu mi-o âai, bine, 
Aânâesce el, si mai omorâ un Aânâac. 2meul si mai 
tare s'o 'mbolnâvit si numai, numai sâ morâ. lonicâ iar 
se fâcu âoftor, iar striZL pe ârum, iar îl cbiamâ zmeu. 
— Ne rc>A cltale, scóte-me âela morte câ ce-i cere 
t-oi âa.

— Oa pe âina mi-i âa?
— La, pe âina nu t-oi âs!

Atunci lonicâ o omorît si pe celalalt Aânâac, zmeul 
o crăpăt si clina o remas a lui.

Le se face pentru o zinâ!
(üuclita. in botoșani.)

OnML Voicoun

Ó p t 6

upâ eulmî înalte 
horele s'a stins, 

, peste văi si clcaluri 
I bluptea s'a întins.

Ltelele s'aratâ 
Llna câte una, 
pintre faxrî se vecie 
Oicurincl sî luna.

LrunUa nu se iniscâ, 
Vent nu alcuresee, — 
peste tote-o inare 
I.iniste clomne.see.

flumaî in aUânenl 
Lutletului meu 
Valul suferinței 
Vipe mereu;

Li ^rl)ile necrre 
l^lu se liniștesc, 
Li mereu la capu-mi 
Ltau sî strâjuesc.

ttu-te, n<>>>te, (lu-te; 
pu nu ai pnlere 
peste-a vieții mele 
ópric-a clurere.

tVltâ nopte este, 
Le sincrurâ i>(-te 
Lâ aline-a mele 
Luterinte tote. . .

pOOVSObs.
8â lucrczi ca sî cum ar trcbui sâ trâcscî în veci; 

sa Hi vârtos ca sî cânâ ar 6 sâ mori âc-oâalâ.
(Ocrman.)

Vr6M6L scbimbâ multe; âar nici oâatâ nu tăcu 
âintr'o vrabîc un vultur. (Oerman.)

*
Lânâ frații nu sünt uniti, strânii îi moștenesc.

(Lbinez.)

V68PÜ si albinclc sünt e^ali in împunscturi, âar 
nu in proâucerea mîcrcî. (Ousesc.)

*
dine inârumezâ P6 cerșetori, ân^erul îi încun^iurâ 

casa o sâptemânâ. (Ourcesc.)
*

krea multâ boZâtie îti turburâ mintea, ca si prea 
multâ mâncare stomacul. (Obinezesc.)
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O n 6 8 il 6 n.
Lomvüie in 4 acte 8Í in versuri, âe âr/s 

(Urinare.) 

/tbILLL/t.

bleZresit; Ll mi-o rostsscs, 
Lu îl cre6 ... nu-i sünt nevestâ?.. sciu ca nu L cu cuvsnt, 
8i cL mults case-a6esea incliisori ss par câ sunt, 
var acosta 6 cân6 soții 86 aleZ Ia intemplare, 
Si se iau mult mai nainte cls a ss cunosse... Nare 
L deosebirea inse, pentru noi, o scii si tu;
Scii cL unul pentru altul un pârinte ne crescu;
LoZo6iti asâ 'n tâcere si-asteptánó versta sL vie 
ble iubiam cu mult n'aints 6s-a nostrâ căsătorie. 
La altar amorul nostru n'a făcut clar alt ceva 
Decât numele Iui 6ulce, trscetor, a si-l scbimba 
In nume etern...

LLL/c.
Lâncl incL... a 'ncsput sâ te iubesca?

Lot6'auna, crecl. Dar cine e in stare sa Zbicesca 
Lân6 si cum iubirea 'ncsps?. .

LLLá.
Iu crecli câ inima sa, — 

^cli a ta, — 6ec'ar 6escki6e-o cineva, in ea n'ar 6a 
D'un alt nuine, in atacă 6e al teu?. . ^.siZuratâ 
De iubirea Iui, cbiar pânâ in trecut...

â<SLL/v.
â! câ o6atâ

O 6-avut vre o... amantâ, nu clic nu. Le-i 6rept, nu sciu 
blici nu me privesce; inse, n'as'pute cle Ioc sâ tiu ' 
In ori si ce cas ZelósL...

LLL^c.
Livalele-ti biruite 

^sá 6ar, 6e câtrL tine, sunt Zro?av 6ispretuite? 
^blLLL^.

Sünt nea-venite numai, pentru mine, — iatâ tot... 
întreg rolul lor consistâ, pe cât a pricepe pot, 
La sL 6ea râb6are-acelui ce bârbat o sa ne tie... 
L ceva bresc, se clice, si 'n acesta o soție 
blu pier6s nimic, 6s care sâ aibâ Zslosâ 6...

LLL^.
Line-ti spuse-acestea, 6omnul ?aul?

^blOLLá.
Si s'ar potrivi!

LI 6e mi-ar 6 spus, o vorbâ nu i-as 6 crsclut 6eplinâ: 
Lrea si-ar 6 ple6at pe fatâ a sa proprie pricina. 
Inse-acuma fârâ Zenâ toti 'naintea mea vorbesc' 
Din ce clice unul si-altul eu aclun si folosesc...
Dese ori îmi-a)unZe-o vorbâ spre-a'Zbici, /tsâ, sciu care 
Lste a amantei sortâ, cât 6if«râ ea 6e tare ' 
De-a nostrâ si câ 'n nimica n'are-a ne interesa;
Lâ trecuturi furtunóse, cât 6e mult ar inZrija 
blici s'atinZ macar 6e coltul inimei ce ne asteptâ;
Lâ beția Zrosolanâ cu 6esZustul ce 6ssteptL 
Lacs sâ ne vie 'ntreZL setea unei fericiri 
Sincere si-acleverate... bl'ai tot astfel cle Zân6iri 
La si mine?..

LLL^ (-//«r ML//
Da, beția simțurilor ce mprumutâ 

^le patimei accente, voluptatea i>refâcutâ
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Le se clice ca e Zlasul inimii si in avânt 
Vorbesce cle nemurire sârmanei femei, — o! sunt 
lóte: eZoism, minciunL!.. Dar atâta rea cre6intâ 
Lentru ce un om sâ puie in comertu-i c'o bintL 
Lare fârâ semnâturâ si contract lui i s'a clat?!.. 
Larnea sa 6s tun isi are si amorul blLsttzmat 
La si un resboiu... Lemee a6u!terâ, sâu 6e lume, 
blu-i nici o óeosebire: tot e-al nume,
Si tot nsrecunoscintâ ei i se va 6etorâ
Drept ori cs cbirie!. . Dai6e, fomea spre-a v'astâmpsrâ 
Inima" ei 6svorati-o! ^.mâZiti-o! — Se 'nteleZs, 
blu-i 6e Ioc o viclenie; e ceva bresc, e IsZe!..
Irebue la 'nsurâtore mai apoi sL alerZati, 
Si 'ntr'ale câletoriei nsplâceri sâ câutati 
SL petreceti cât mai bine!., kentru-acâsta n'o sâ 6e 
blimensa ca sâ simtescâ mai târcliu vr'o Zelosis! 
Si clsu cs cuminte lucru: banul tine el cânclva 
Lmbrâ casei?..

/ÜXLLLá.
DraZL Leea, si eu clic tot cam asâ!

LLLá
koti sâti clici si cL, nu tote clin acestâ clebrare
Sünt minciuni!., câ pârâsita, lasâ 'n cbip 6s remuscare 
smintirea pote-a unor aventuri cs nu va 6a 
Soția victoriosâ, câci cls clous ori o! 6a, 
blici oclatL nu le nasce inima!.. Le-mi pasâ mie 
De rușine, pârâsire, 6e 6urerea cât cle vie!
Iot menirea cea mai bunâ este a amantei. La 
Lste-aceea cs, 6s milâ, póte in6urare-avea 
Ds reZalitate-acesta ce se clatinâ-asâ tare 
Le-al seu tron!..

âLiLL^.
Le-amârâciune stranie vorbirea-ti are! 

Le-amintire arclâtore eu ti-am rskmprospstat? 
Lare-anume suferintâ in trecut ai inclurat 
8i-o in6uri si astâcli încâ?..

LLLá (â/ck A» MEe-r/
Le la baluri si serate 

In âst an este krumosâ ierna la Laris?..
N^LUbl

Veni
Dn notar, ori secrstaru-i, n'am prea inteles aici; 
Dupâ versta mai 6eZrabâ secretarul pâr câ este, 
8i întrebâ 6âcâ 66mna il primesce...

LLL^. (r«

Sâ a6este...
On moment... (âM ^r.)

Lrea reu îmi pare câ te las curen6 asâ 
Inse o sâ viu pe urmâ cliua bunâ a-mi luâ.

âLLL-L
Lu pânâ pe inserate n'o sâ ms intorn acasâ 
Lâci me 6uc Ia mânâstire uncle m'a poftit la mesâ 
Sora ^polina, este cliua ei...

LLL^.
Leu s'a bro6it!.. 

Lsi p'aci, e mai 6'a6reptul...

^.blLLLA
Lals bunâ!



520 I? ä N I L I ä ^nul XXVIII.

KesliL IV.
LLLL^Ü «/sr ^DOLD (vár/rc/ ^/7-r 

LLL^ (^«-rFââ-^r --r«-rr/s.) 
L'a 8fár8it!.. 

^ici trecutul cbiar!.. /e áo//
Le pote?!. dumneata!..

^DOLL (/o>^
Lu... áar ier-

tare 
DümnL, pentru umilita șiretenie, la care 
Nulta áumneavÜ8trL-L8prime a reáu8 pe-un bLeat, 
ke cât ckinuit, pe-atáta 8Î ás mult înamorat!

LLL^.
Dreptul âe âÎ8pret îti âa8em, âs in8ultâ nici-oáatL!.. 
D8Î!..

/MOH
Dispreț áin parte-mi?., áiceti cult, mai bine. ^8t- 

kel, iatL 
OL veniam...

LLL^.
D8Ü nici o vorbá!..

^DOLL.
Dar...

LLL^.
Oi ieși oâatâ, áic! 

SinZurL infá^isarea-ti e-o in8ultá...
4D0LL.

Dar... 
LLL^.

Inimic!.. 
áDOLL.

Ne iertati, veni8em numai a ve oieri...
LLL^.

l^u-mi PL8á! 
L8Í! LM ársptul a-ti inclüáe tóté â8ile clin ca8L! . .

^DOLL (/s crc
NLna áumneavÜ8trL, iatâ ce ve cer...

LLL^.
Lum? mâna mea? 

Dumneata!..
^.DOLL

0! 6a, 8peranta cea mai áulcs îmi-e8te ea!' 
Li âe me opre8c aicea, creâsti, e câ n'am o altâ 
NLrturie âs iubire 8Î rs8pect mult mai inaltâ, 
— Lacrimi?!..

LLL^..
La8â-le 8a curZâ... Ne âs8tinâ... â in- 

clurat
O! atâtea 8uierinte timp atât cle 'nâ elunhat!..
Lucruri; omeni, tot in 6ne me âoborâ, me rLns8ce; 
lot 'n tainica-mi clurere 8a lovesca 86 ^rLbs8cs! 
Da, 8imtiam âe mult nevoia uneia 8linte amânâri 
blu mai mult, măcar cle-o ora, a ace8tei cruâe 8tari, 
Li puțin rs8pect 8L-mi vie 8Î putina 8impatie 
In aâânca mea mâlmire ca un Iei cle amnLtieî 
Dar âec' așteptam âators âe-ace8ta cuiva 8â 6u 
blu, âs 8ÎAur, âumitale!..

^DOLL.
Ore nu ve apartiu, 

sumele, a mea viâtâ, 6inclu-ve oferite?...

LLL-V.
Nultâmsbc cl acata, in8e... nu pot 6 âe loc primite... 

^DOLL.
Lslu8ati? auâ eu bine?..

LLLá. 
Da... 

âDOLL.
Lünt ca trLsnit; 8i eu... 

Daicle, baiâe, 8â nu 6e vr'o incurcâturâ, âeu!
Ne iubiri, L8L e clomnâ, me iubiri... /ur pe onürs 
Lâ âe-acâta nici oâatâ nu m'am incloit; yi üre 
DumneavÓ8trL âs amoru-mi inâoâlL ati pute 
LL aveți, cânâ cea mai mare âin âoveâi vre 8â ve âea? 
Li acum, câ nu âspinâeti âe un altul, ci âe 8ine, 
Ne nenorociti c'o vorbâ 8i-apoi nu numai pe mine 
Oi cbiar 8Î pe âumneav08trâ...

LLL^.
blu me cercetâ...

^DOLL
. . mea

Ourmsitate, âemna, pare-mi-8e, n'are 'n ea 
^imic e8ce8iv... 8i in8e cks8tiunea-i capitală...
Os âic eu ? atâta numai ? ba e încâ prea vitalâ...
Li esLAcrat cuvântul, v'a8ÎAur nu püte 6 
Oâci nu mai pu^in e vorba âs sentința...

LLL^.
D'a muri?.. 

^DOLL.
Sâ nu mai vorbim âeu, ââmnâ, fârâ nici o luâecatâ. 
Luga âumneavobtrâ, creâsti, m'a imbolnâvit inâata, 
Lüla cea mai rea ce püte p68te-un om voio8 8â âea: 
Intri8tarea, — 8Î aâi încâ tot me mai resimt âin ea... 
Ve incbipuiti ce vicktâ impo8ibilâ âuc âarâ
De trei luni!.. Leâântâ 'n cbipu-mi e-o mâbnire-S8â 

âe-âmarâ, 
încât cum me veâ, amicii 8'alarmâ2â Ia momânt, 
Oâci nimic nu-i mai protivnic pentru-al meu tempera- 

, ment!..
Decâ 'ntürcersa acÜ8ts, ââc' a vüstrá 'nkâ^i8are 
In loc âs tâmââuirs, îmi ia ori ^i ce 8perare, 
LiZur, n'o 8â mor âin L8ta, S8te kürte ILmurit, 
In8s totul pentru mine insemnâ^L: 8'a 8fâr8Ît; 
Lünt un om 8verlit in valuri...

LLL^
Oe e ârept, îti 8Ünt äatürs 

ifaina care me 8ils8cs reu 8â-ti fac, a8á e üre?
Oererea îti s 6rÜ8cL, ai âreptate in âs-ajun8: 
O 8â ai âar tot-oâatâ vinâecare 8Î rÜ8pun8.

áDOLL.
Nultâms8c...

LLLá
^m 8PU8-0: 8tima-ti s întâia bucurie 

Oars âup' atâta vreme cerul mi-o trimete mie. 
^8i vre 8'a pa8trs2, me creâe; âar âe âumneata, vei 8ci, 
OL perâânâ-o, numai L8tiel 8Ünt in 8tare-a me plâti.'.. 
Ds me r68emnsr! la acÜ8ta, e-o 8ÎlintL-afar' âin cale, 
Dar pe care-o va pricepe, bunul 8Îmt al âumitale.

^DOLL
Oorpu-mi e-o 8uââre rece... Ore ce voi auâi
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OOO^ (c« 
8ingurá a vieții mele remuscare creâi a 6?..

E0OO.
Ős, áe si^ur...

OOO^.
ámá^irs...

E0OO.
Nai aveti si alta 'n cale!..

OOO^.
^st impas al cinstei mele, astââi cinstei âumitale 
îl increâinte?...

^OOOO.
Secretul ve va 6 pâstrat intre^... 

purtârii äumneavüsträ mâretie o 'ntele^;
Oar, âeparte â'ami 6 meâic, o purtare-asâ sublinrâ 
Cu tüte câ-mi ia speranța, mai mâresce a mea stima;
8i... ve las in urma unei astfel âe mărturisiri, 
Viu petruns âe-ale âurerii si-aâmiratiei simțiri... 
ááío, áümná, aâio! .. Ce lovire-omorítüre!

OOO^.
8â-ti aâuci âe mine-aminte ca âe un om âe onüre... 

EOOO.
Cel puțin... eu o sâ caut...

OOO^ ââ/s
8ermanul bâiat, e âeu

Lrea âe inimâ; cu tote câ-i vulgar in felul seu...
-^OOOO (coöo-'r-r^ r«

-V Areselei äumneavüsträ liberâ âestLinuire
Oümná, sâ me creâeti, este pentru mine-o irâloZire 
Nult mai siAurâ. Oe-aceea, âe 'ncuviintati cumva, 
8târuesc, a mea averea si-al meu nume a ve âa...

OOO^
Oști prea generos, ba încâ generos pânâ la culme... 
Inse unul pentru altul nu suntem nâscuti pe lume, 
fericirea, e mai si^ur sâ o ceri, te sfâtuesc, 
Cinei frunți fârâ âe petâ, unui sollet fecioresc...

E0OO.
Ve roA... iâealu-si are âupâ om âeosebire...
Xu inviâier, ms creâeti, a lui Laul fericire!

OOO^C.
Oar mârturisesci câ este fericit?

^OOOO.
Nârturisesc

La pot âice câ e încâ intr'un cbip obiâ^nicesc!
OOO-C

Oa!
/^OOOO.

O inimâ-asa noue, a^un^enâ Ia câsnicie, 
Intele^ sâ se 'nâra^escâ intr'atât âe-o limbutie 
Oe copil; eu inse, äümnä am trâit... asâ încât 
Oe voiti...

OOO^.
Oi bine, uite, pentru ca persisti atât

Lâ obraznica vietâ si-obraxnica fericire
Le le are âomnul Laul nu-ti âau nici o ispitire
Lentru câ-ti sunt âraZL 'n 6ns si me ierți,— me invoesc. 
Nai revin-o si me lasâ puțintel sâ me Aânâesc.

EOOO.
Xu ve mai ^ânâiti; aeestâ âulce consimțire, üre 
Oe ce mia-ti râpi, cânâ âensa este sürta-mi viitüre?

OOO^.
Lrin surprinâere, iti place sâ o ai?., âeserâ âar! 

EOOO.
O cam mult. . âar plec, in sutiét cu-al speranței âulce 

âar! 
(â)

LetzNtt V.
OOO^V

Oi sunt fericiți, — si mie vie-mi âarâ fericirea, 
Laci âestul âecânâ mi-e branâ numai âesnââes^âuirea! 
Oa, âestul! — Le cânâ in lacrimi me topiam necontenit 
Ol era voios! — Veâ bine, ca nici cânâ nu m'a iubit... 
Oui âe el luatâ 'n trecât ârept ^resüla usuricâ...
Oân^â mine, la Angela sta ^ânâirea Iui unica!
Il urăsc!.. Oar o sa veââ ca lâpeââtura sa 
8emne âe amor si încă âe respect, mai püte-atlá!.. 
La un suilet, âecât âensul mult mai bun,— o! si^ur ile 
Nult mai bun, — sa me mângâie âe-a Iui pierâere-o 

sa scie!..
N^.OHX /F

Oomnul kaul!..
OOO-C.

Ol? sâ intre!..
Oümne-ti multâmesc!..

Veni 
Xu se püte la vreme...

806NU. VI.
LEO, OOOá.

L^.OO
Le-oi ti cautânâ aci'?..
OOO^.

Oa ce âatoresc onürea unei visite, pe care
Lu nimic n'o nâreptatesce astââi, noua nüsträ stare... 

LEO.
Lreâeti, n'avui pentru mine inârâsnela â'a veni.. .
^.m o körte neroâescâ misiune-a implini:
Cin amic ce ve iubesc« âe trei luni, cu âinaâinsul, 
N'a insârcinat...

OOOâ.
O âomnul âe Leaubour^...

L^CIO.
O ensus 

âensul... 
OOO^.

Lbiar acum esi â'aicea. ..
LEO.
Lum? asa âar... l'ati primit?

OOOâ.
Oa, âe si^ur...

LEO.
Lreâeti, âomnâ, câ âe mi-asi ki 'ncbipuit 

Oeu v'asi 6 scutit cu totul âe posaca mea venire... 
latâ-aâusâ misiunea-mi, in slersit, Ia nâeplinire, 
Laci, nu-i nici o inâoelâ, v'ati ^râbit a ^)riiml?

(Va urmâ.)
OLUuuLscu-Xmca.
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8ÍbIlOANAfÍ6.

âr/Tr« § „ Irta Lunvitav
Vinc^o, a Magyar tuâ. Tikaâomia levolero tag)a. Luâapost 1892^ 
( omanu âin comitatul Likorului si uniunea roligionara âo Vin- 
contiu Luneta;., membru corosponâont al ^caâemiei scientiâco 

magkiaro. Luâaposta 1892.)

(Urmare.)

^ocstea se veâe, câ arma cea mai puternica in 
tiuirei au fost âecimels pretinse âe episco- 

/atini, si privilegiels Șerbilor, âespre care mg- 
L terii ar trebui sâ se facâ un stuâiu special.

Oumcâ ânsusî preoții Românilor au fost asu- 
s priti âe âomnii pâmântesci si câ Rorgacb le-a eso- 

perat usurâri, resultâ âintr'o epistolâ pastorala a Iui Ror- 
gacb câtrâ greco-catobci, âin cars autorul comunicâ niște 
pasage, fârâ a sci âatul emisiunei. Din parte-mi îi pot 
8PUN6, câ la noi esistâ epistola respectivâ intrâgâ in 
test românesc cu cirile, purtânâ âatul 8 martie 1753 cu 
un apostil âin 30 aprile același an, âe sigur âela vica- 
riul nostru. Ras sa urmele aci in transcriere cu litere 
latine cat e comunicat âs autor, împreuna cu apostîlul 
rsmanenâ ca testul întreg sâ ss publice cu alte docu
mente la altâ ocasîune.

?6
8S 
cu 
Iui

nsiutc 6c cs Ia aciastâ pâ8torie 8ubetâscâ din 
mila Iui Omnedeu Lm 6 fo8t cbiemati cu 8tirs vâ pdte 
k voo cum nâm nevoit întru acâia ca fetele beserece8ti 
curele 8önt în ritului be8ericii râsâritului 8â Ie putem 
8cote âe 8upt mânile puternicilor lumești precum am 8i 
i8prâvit cum nimens sâ nu sâ asuprâscâ dela domnii 

clupâ pLmsnturile bsssrecsstî de)mâ nimâruî 
a ââ. Ia vuâuri si la vâmi asemenâ cu preoții in ritu- 
8ul Iâtme8c spârati sâ 6s. Dupâ acâia ai a'cîLsta încâ 
am tâcut. dascălii 8i âupâ avâre si âs 8ine âin conscrip
ție ce âe obște sâ se lase afarâ. iarâ âupâ ce In aciastâ 
păstorie sâtâscâ âin nscunsL rânduialâ ului dmnedsu 
neam cbiemat. nm silit pentru slu)ba âmneâeiLscâ, cârti 
âe IipsL cu mare cbelsug aducând la multi nm împâr- 
îit. potire si odâ)dii Lm câștigat. fârâ âe âsta pe Ln 

toti cu bani I-LM Lgiutat, pentru CL tinerii bine 8L 
crs8cL aice în Oradie în Ioc numit scdle Lm râdicat. 
un cuvent măcar ce Lm 8ocotit a 6 âs folo8 ritusu- 
grecesc nu s'au trecut»

^.postilul memorat sunâ: «7^ Rxcslsntii sale mai 
sus scrise si arâtate porunci Molitvelor vostre a nostî 

voind a 6i, în milostiva Rrabe 
a înnâltatei crâiasei ndstre: Nare Orads april 30 1753,» 

pentru agitațiunile continuate in contra unirei am 
nîlat m limba românâ numai unicul document, relatîu- 
nea protopopului Vasilie dela Leins din 1-a iulie 1749 

datâ urm'âtârele: «ânii Oom- 
âs!a 0^9- Ou "da I ou protupop Vasilie
^sla Lsmsu, dm Qkelani, pre porunca mârirei sale v. 
g unsrarâsu vicarâsu dila Oradâ mare, am fâcut între- 
bare cu gmrâmânt, dupâ cartea carea au venit dila Lri-

-- popa Ion din Lâmpani... au mers si au 
»se, cum cin6 nu va vrâ 8â 8tâ Ia unâtic, el 

sa mârgâ pre 8-mpetr, Ia Larlovet, câ va 6 acolo gki- 
cs!i ^âlâ lucruri, si el mai mult n'au putut
coti, câ dâcu mnainte au fo8t 8ârbâ8câ...i

' Centru transcriorsL aoostor sraMionto âo tosturi rnmâ 
nc?o. osto âo observat, oâ sunetul nasal (>) nu so E 7ntr7nsole 
I lto a 'olrll!>â . "5 ^parata si in oompusetiuno'
mc^7'  ̂ .7^

pentru r si mole înainte âo voealo .aspro am apboat 7 ii furii" 
um): in colo roâato ou o o protutinâon(a c>s, iarâ vocala ot (omega)
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Ol LunMazc nu se estinâe în special asupra cău
șelor, pentru care în 15 august 1754 s'a delegat Ia 
Oraâe o comisiuns aulîcâ, in care au fost: Rrancisc RIo- 
busicâ^ ca preside, iarâ ca membri generalii Os Viile 
8i laâib, si ca notar T^dam Lollar. T^cels cause 8Ünt 
68PUS6 mai pe larg in documentul «Species facti» si in 
instrucțiunea datâ Iui Xlobusic^Icx, publicate in istoria 
âiecesei orââane de loan Ardelean (pag. 93—100). Ra 
acestea l^u reilectââ dl Lun^ita^, carele ne spune, câ 
m instrucțiunile comisiunei se mentionâ^â de repetits 
ori »privilegiile date natiunei române»' ce n'a putut re- 
manâ fârâ rebesiune din partea episcopatului si a capi- 
tululul orâdan. Acesta a elaborat un raport lung despre 
cele mtemplats pânâ aci in causa uniunei, si de Ioc la 
începutul aceluia s'a provocat la aceea, câ Românii atât 
dupâ origine cât si dupâ limbâ si obiceiuri, se deose
besc cu totul de Sârbi. Aceștia su privilegiale cesaro- 
rege^ci, in care inse nu este nici un cuvânt despre Ro- 
mânu Legile țârii nu sciu nimica despre privilegii date 
Romanilor. Relativ Ia instrucțiuni, scris autorul mai incolo, 
ca au sunat deosebit pentru comunitâti întregi unite, sâu 
întregi neunite, deosebit pentru comunitâti locuite 
mestecat de uniti si neuniti, vin cele din urmâ, care 
i-a succes a Is descoperi, aduce mai multe amânunte

21 ds mtrsbâri puss preoților neuniti impârtâ- 
sesce 10 de conținut dogmatic, precum si 'unele res- 
punsuri caracteristice. '

kunâ câ in instrucțiunea datâ Iui Xlobusicrlcv nu 
8e cuprinde nimica âin cele memorate âs autor, si bind 
câ in aceea nu se amintesc Românii ca atari cu nici un 
cuvent, ci numai poporul unit, sâ neunit, iar âespre 
privilegii ocure numai odatâ aâverbiul «privilegialiter« e 
cbiar, câ au 6sistat si alte instrucțiuni, cum se veâe, 
mai speciale. Nai amintesc, câ Ia noi esistâ copia cu- 
rentalelor comisiunei âin an. i754, in care se âeclarâ. 
ca impsrâtâsa voesce, ca atLt.unitii, cât si neunitii sâ 
be siguri si mcredintatt de esercitiul liber'al relig'iunei 
?: 6e usul privilegiilor; mai incolo câ impârâtâsa n'a 
avut nici oâiniârâ in gânâ, ca in meritul sântei uniri 
sâ se saca ore careva fortâ in contra consciintelor su
pușilor si in contra privilegiilor concese natiunei ibrice, 
precum 8i celei româneb Asemenea avem intimatul co- 
mi8mnei âto 15 martie 1755 aârs8at congregatiunei co- 
Mitaten86 âe Libarea, referitor Ia intrerumperea lucrâ- 
rilor urmata Ia manâatul impsrâtesei âto 28 februarie 
același an. In acel intimat 86 demandâ congregatiunei 
ca, sâu prin cerculare compuse in limba românâ, sâ cu 
Zraiu viu prin âmeni abili âe aceea, sâ notifice poporu
lui român, câ pentru bunul Iui si pentru ca, apropiân- 
â-se primavâa, sâ se potâ ocupâ cu lucrarea câmpu- 
ui, spre a-si cercâ traiul, comisiunea se âisolvâ pe un 

timp, âar se va continuâ nesmintit in timp mai acomo- 
âat pentru popor^.

Xu am abat, cânâ si-a reînceput comisiunea ope- 
âespre care âice autorul, câ s'au tinit in vâra 

câ intr'un intimat âela noi 
âto 15 otombre 1756, comisiunea scrie, câ absolvân- 
âu-sr tote operațiunile voesce a se inâepârtâ âe aici 

reâata cu c ocuro numai in Oracle, obște, Ion si voue sumele 
^749^â^'î?^ â abat prima âatâ in documentul âin an 
1749, âar eatra capâtul soclului ocuro âo)a Leius. 
conces8o7um^usu7l7 ^eligionis exorcitio,' ot prlvilogiorum 
esse vâ -luam non unitos securos cortosquoVE... Maßstabs suao mons nunquam fuit, ut in merito 
saciao unionis conscientiis subâitorum, ot privilegiis nationi III 
r.cao, .tom ot Valacbicao concessis, vis'aliqua iâa!ur

Ot s-vo por solitas circularos valacbico iâiomato concev- 
tas litoras, sivo oro tonus por komines aâ boc aptos
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(binccjus áiscsásrs intenásret.) Oin acel act reese, cL co- 
misiunsa a investigat nu numai sinceri religionare, ci 8L 
civile^. Oa ásmanáL tuturor celor cle ritul grecesc, sL 86 
conformele áispositiunilor kLcute si publicate, 8Í 8L lass 
tüte in 8tatul âe pânâ aci pánL la ultsriüra clispositiuns 
a impürátessi.

tutorul, áupL ce amintsscs, eL klobusicrk^ 8i 
kollár n'au remas pânâ in 6ne in comi8iune, ci»n locul 
lor a venit contele Omeric Lattb^án^ cle pre8icle 8Íkbi- 
lippiáes cle La) a cle notar, acrie mai clepartc, cL gene
rálul Oe Ville a alLturat la protocülels trimise la Viena 
un raport 8eparat pentru impürLtüsa, in carele 8i-a pre- 
8intat propunerile, observáná, cL Lattk^ánzr n'a consim- 
tit in tüte cu áLnsul. ásemenea a trimis 8i Lattbán^ 
un proiect, áar privitor numai Ia referințele urbarials, 
cle8prs care proiect obsürvL tot Os Viile, cL n'a fost 
comunicat nici cu âensul nici cu notarul.

Ossprs raportul lui Os Viile clice autorul, cL in 
acela afacerea religionarâ a komânilor bikoreni 8'a con- 
aiclerat cle afacere sârbâscâ, clupL cum 8'a 8i e8traclat 
âeputatiunei ilirice. Oa acüsta ob8erv numai, câ in in- 
structiunea clatâ lui klobusicxk^, cum 8e vecle ignoratâ 
ás autor, 8'a clemanclat esprss, cL clin raportul 8ub8cri8 
cle toti comisarii 8â 86 trimitâ: un exemplar con8iliului 
bel ic, altul cancelariei aulice ungare, 8i al treilea ciepu- 
tstiunei aulice banatico-ilirice.

In raportul lui Os Viile 86 fac grele imputâri epis- 
copilor orâclsni, in cars privintâ 1a8 8â urmele Lnsus 
citatul autorului in limba originală: «Oe clergü latin par 
un vile et sorclicle interest 8's8t 8ervi cls tout8 Is8 mo- 
^SN8 Is8 M0ÍN8 1icitS8 pour faire passer tout le peuple 
pour uni pour en tirer le8 âixmes» aclecâ: Llerul latin 
printr'un inter68 cle nimica 8Í 8purcat 8'a servit cls tüte 
mijlücele cele mai puțin iertate 8pre a kace a trece tot 
poporul cle unit, ca sâ tragâ clela el clecimele.

Autorul nu 8e incürcá a inkrânge ac68t6 imputâri, 
ci âice 8impiumint6, câ clin ace8t6 pr6MÍ86 fal86 8Í in- 
justs g6N6ralul tragc conclusiunile kal86 8i injuste: câ 
in afacere e vinovat comitatul si capitulul, clar cel mai 
vinovat 6 6pi8copul; clin contrâ 6 brav 6pi8copul arâclan 
8i Neletiu Lovaciu, si col mai brav e poporul românesc: 
cloci cei clin prima cat6gori6 trcbu6 peâepsiti, iarâ cei 
clin a clüua rcmuncrati.

Lropunerile principale alo gcneralului sunt: juris- 
áictiunea 6pi8copului âela ^raá 8â 86 63tinclâ asupra 
tuturor, carii 8'au áeclarat ensisi cl6 neuniti; Neletiu 
Lovaciu 8â 8S kacâ incl6p6nclint6 ás episcopul latin; ne
unitii 8â 86 6lib6r6 cl6 cl6cÍM6, 8Í P68t6 tot, 8â 86 regu- 
1626 urbariul, câ altmintrenia emigrerâ.

Oispositiunils impsrâtesei au urmat râpeâe. Laul 
Oorgacb, aprigul luptâtor al unir6i, 8'a tränierst la epis- 
copia Vatului 20 apr. 1757. Oensul in memori6l6 8sl6 
imputâ lui Neletiu, câ 8'a 8fortat a clivicls cli6c68a in 
tr6 latini 8i romani 8i tot asâ 8i vcniturile, aáaugs ÍN86 
cu O8t6ntatiune: «clar totu8 cu am 68Op6rat contrariul 
(seâ tsm6N contrarium 6vici). Opiscopului arâclan i 8'a 
conc68 a vÍ8Ítá pc creáinciosü 86i clin comitat.

Xu pot trece cu veâerea antiiogia âintre aser- 
tiunes Iui Oe Viile: câ clerul latin 8S 8iliä a face uniti, 
ca 8â tragâ âela ei clecime, si clintre propunerea lui: ca 
neunitii sâ 8e elib6re cl6 cl6cim6. Oin cea âintâiu ar re- 
8ultâ, câ neunitii au ko8t scutiti cle áecime, iarâ clin a 
clüua, câ au fost supusi la clecime.

Letru resolvirea antilogiei observ, câ in conkormi-

' Hsecce dommîssio, quas . . . suit delegata, ut certa ke- 
ligionis et civilia negotia . .. investierst.

täte cu ciecretul II al regelui Viaâislau: âela kasciani, 
kuteni, komani si alti 8cbi8matici nu sünt a 86 8cüt6 
áecime^, iarâ âupâ articulul cl6 l6g6 IV âin anul 1574 
kutenii si komânii ar 6 scutiti cl6 áecime âin motiv, 
câ le-ar pre8tá epi8copilor si preoților religiunei saie^.

Orecânâ pS8te cestiunea âespre religiunsa proke- 
satâ cls komânii amintiți in ace8te legi, nu trebue 8â 
uitâm, câ cei puternici, totáüuna lacomi la avutul po
porului, ori cle ce religiune 8â 6s fost ace8ta, au aliat 
câii si mijiücs a eluáá legile si a abu8á cle ele, 6e prin 
interpretare sinistrâ, 6e prin 8ilâ. Line voesce 8â aibL 
e8smple cu privire la 8arcinile iobage8ci, n'are clecât 8â 
cetÜ8cá Í8toria iobagiei áin Ongaria áe ^lesanáru X. 
Xag)t/

Lumcá kománü áin comitatul LibLrei, uniti őri 
neuniti, au fost constrinsi a prestá clecime, nu clerului 
seu si altcum âestul áe miser, ci episcopilor latini, avem 
probe neesceptionabile. ^sâ, âupâ o notitâ primitâ âela 
o mânâ amicâ, in arcbivul comitatului se ailâ înregis
trate acte: âespre komânii locuitori intre riurile Listrita, 
Larcâu, Lris si in Ounca, cari au âenegat episcopului 
orââan âecima regie, árept ce s'a si âat in contra lor âe 
câtrâ rege manclat âe esecutiune cu braț armat in an. 
1720/ Oespre acești komâni sunâ si articulul ás lege 
85 âin anul 1723; câ controversele âintre episcopatul 
orââan si âintre komânii locuitori in cercurile LarcLu- 
lui, Listritei si a Ouncei, cari áenügá prestarea âecime- 
lor, le va áeciás âupâ árept si áreptate Najestatea re
gală. (Veâi in noiâ testul in versiune msgbiarâ, cum 
i'am câpetat in grabL.)^

^sâ âarâ neunitii in comitatul Likârei numai in 
teorie au fost scutiti âe clecime, pânâ cânâ âela uni(i se 
vor il pretins acestea âe sigur sub pretest, câ erau âie- 
cesani ai episcopului latin. Altmintrenia am veâut mai 
sus (pag- 463) câ episcopul Omeric Lsák^ susținea, cum- 
câ komânii episcopatului seu sunt obligați la clecime, 
pentru câ seâ pe pâmânturi supuse âecimelor; âensul 
aâecâ, nu mai kâcea áeossbire intre uniti si neuniti. 
Imputarea ce o face Oe Viile episcopilor latini âela 
Oraâe, s'a mai kâcut prelatilor Ungariei âe regele Larol 
köbért câtrâ papa loan XXII: câ storc áecime clela Ko- 
mânii, cari ss intorc Ia rsligiunea catolicâ, incât aceș
tia, neinâatinati a solvi áecime inainte áe intürcere, áic 
câ áe aceea se invitâ a primi religiunsa catolicâ, ca sâ 
ács bunurile sale clerului/'

(Va urmâ.)

ILONON KOSIU 
emerit prokesor gimnasisl.

' Orâinatum et conclusum, quomodo âe eaetero, sb ipsis 
kascianis, kutkenis, Valacbis et aliis sckismatlcls.. . nulláé peni- 
tus âecimae exigantur.

7^ rsclcienclis tamen ciecimîs vlâentur exempti esse lie
bere ; postcpram eas ipsi suae keligionls Hpiseopis et sacerâoti- 
bus clare solsant.

' X jobbágyság története Nag^arorsrágon — irta K. Ilagv 
Láncior — 18Y1.

' Valaeki intra üuvios Lssrtercre, körös et babsâg clegen- 
tes üenegant ciecimam regiam kpiscopatui, — Lkanäatum braeki- 
oiials suae Najsstatis sacratissimre contra illos 1720.

'> X nagvváracii püspöksög ás a berett^öi, besrtercrei ás 
laksági kerületek bsnnlakö, ti^ecisrolgáltatást megtagaciü olákoknak, 
Ó sr. belsögáber alázattal felterjesztett visrálkoclássit, ksnnttisrtelt 
O kir. kelságs a jog ás igazság kivánata szerint kegyelmesen el- 
batároranclja.

° . .. Lonvsrsi bujusmocli ex eo, gnocl solvsre ciecimas 
ante conversionem sorúm non consueverunt, intercium asserunt, 
Huoâ sâ liâem catbolieam.assumenâam ex eo invitsntur, ut áent 
clericis dona sus. — Veâi documentul âin an. 1328 intreg Ia 
ârâelsanu: Istoria âieccsci g. cat. oraâane part. I, pag. 97.
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068PI-6 Stíl 81 VOI'bîk'S.
Oe bordul LAerVe>//eZzZ.

Luvintele sünt imbrâcâmintea ideilor. Nai inteiu 
tote indreptâ-ti privirea asupra curățeniei limbei si a 

regulelor gramaticale. Ideile ca si persona ta sä nu ss 
presenteMtmurdäro si coperite cu sdrente. Die ele ori 
cât de'Mste, ddcâ stilul teu inse e grobian, nătâng si 
plebeic, ele vor apare tot atât de nefavorabile si vor 6 
primite tot asa cie reu, ca si tu ensuti, pe lângă totâ 
cultura ta, clecâ ai fi murdar si imbrâcat in sdrente. 
Despre iclei nu póte sâ-si clea semâ ori ce minte, stilul 
inse îl pricepe mai mult seu mai puțin becare si-l apre- 
tie^â. Incâ nu e cle ajuns, clecâ cineva scrie si vorbesce 
fârâ erori; amendoue acestea trebue fâcute in rpocl co
rect si plâcut. Dsperiente multiple m'au convins, lcâ cu- 
râtenie mare si netedîre a stilului cum si o proyuntare 
plâcuîa acoper multe greșeli, pe cars le comit «criiiori 
si oratori.

Xu e iertat a greși contra artei limbistice, seu a 
întrebuintâ cuvinte neusitate. La sâ poți evita erorile 
trebue sâ citesci cu ingrigire, sâ-ti notezi espresiunile si 
intorsâturile celor mai buni scriitori, sâ nu treci peste 
un cuvent pe care nu-l intelegi, iarâ ca sâ cercetezi bine 
adeveratul seu inteles. Irebue sâ si asculți cum se es- 
primâ omenii curtenitori si cei mai buni vorbitori, to
porul cle rond, servitorii si slugile vorbesc toti reu si 
întrebuînte-iâ espresiuni murdare si mojicesci, de care nu 
e permis a se folosi spiritelor culte.

D forte important, a sci scrie o scrisore bunâ. De 
acesta ai lipsa in relatiunîle dilnice in afaceri particu
laro seu do plâcere. Drori ortografice si de stil de obi- 
ceiu Ii se iertâ numai damelor. Dîmba pentru acea e ca 
sâ esprime idei. Decâ deci un om e comod si nu-s ia 
timp sâ cugete, apoi cuvintele Iui vor ir forte simple si 
neînsemnate. O cunoscintâ neperfectâ a unei limbi, nu 
e cu mult mai reu, decât a nu o cunosce de loc. Ome
nii sunt tocmai asâ indispusi a vorbi intr'o limbâ pe care 
nu o posed perfect, cum sunt altii neaplecati a-i ascultâ. 
Intr'o limbâ pe care tu nu o intelegi de tot, ideile tale 
se scbilodesc si-si pierd efectul.

Dii atent Ia stilul teu, in ori ce limbâ ai scrie seu 
ai vorbi. Insusesce-ti corectitatea si frumseta. Lkiar si 
in convorbirile cele mai familiare si in scrisorile cele 
mai intime 6-i cu bâgare de semâ Ia espresiuni. Decâ 
ai dis ceva seu voiesci sâ clici, rebecte^â decâ acea nu 
s'ar pute dice mai bine, seu decâ nu o ai ir putut aplica 
mai corect. Ori când te indoiesci despre frumseta seu 
corectitatea unei espresiuni, seu a unei intorseturi de 
vorbire, consulte^â scriitori morti seu vii in limba res- 
pectivâ. Xserciterâ-te si in traduceri din limbi strâine 
in limba ta.maternâ. Lorege aceste traduceri pânâ când 
ele îti vor satisface audul si mintea ta. Di-i convins des
pre adeverul, câ spiritul adeverul, câ spiritul cel mai 
mare si mintea cea mai sânetosâ, fârâ aceste podóbe 
vor ir tot asâ do puțin plăcute in întruniri mari, ca si 
in societate fârâ ajutorul purtărilor frumose si cuviin- 
cîose. Decâ voiesci sâ placi omenilor trebue sâ te aco
modezi cu cele ce le place lor. Dentru câ tu nu poți 
face din ei ceea ce ar trebui sâ fie, trebue sâ-i îai asâ 
cum sunt. îti repet, ei pot 6 câștigați numai prin con

cesiuni fâcute gustului lor, prin acea ce mâgulesce sim
țurile si inimei lor. Rabelais a scris mai inteiu o carte 
escelenta, care inse na plâcut nîmenui; dupâ acea se 
decise a sâ conkormá gustului general si scrise -Oar- 
gantua si Dantagruel», un pp care cu tdte câ o de un 
cuprins lasciv, a plâcut Ia totâ lumea.

?rin nici un talent nu te poți face mai plâcut si 
mai însemnat ca prin elocintâ. ?oet trebue sâ 6i născut, 
clice proverbul; de orator te'poți cultiva. -Vtentiune, lec
tură si esercitiu sac pe vorbitor, krin silintâ'si rel se 
pdte face becare un bun vorbitor. Oratoria se base-L pe 
observare si ingrigire; ori care pdte alege espresiuni 
bune in Ioc de rele, a vorbi cuviincios in Ioc de necu
viincios, a b clar in Ioc de obscur. In Ioc de o tinutâ 
stângace, pdte sâ-si facâ mișcările si gesturile sale gra- 
tidse, scurt, in loc de un vorbitor nesuferit pdte deveni 
plâcut, decâ nu pregetâ ostenelâ si ingrigire. 8i in kaptâ, 
meritâ ostenelâ, a întrebuința mare dîligîntâ, a ajunge 
superior altora, în ceea ce omul întrece pe animal.

Du tîn pe acela de cel mai bun orator, care îsi 
tracte^â mai fundamental tema despre care vorbesce 
a cârui vorbire strâlucesce prin cuvinte fericit alese, fan
tasie viuâ, prin pronunțare bunâ si gesturi plâcute si 
care totodată scie sâ besehe atențiunea ascultătorilor si 
domine^L pasiunile lor.

8copul bnal al elocintei e convingerea omenilor. 
plâce omenilor e deja un mare pas spre convingerea 

lor. Vei înțelege deci, cât e de favorabil pentru un bâr
bat, care vorbesce in public, be in parlament, de pe 
amvon seu inaintea tribunalului, de a plâce intru atât 
ascultătorilor sei, incât sâ Ie escite atențiunea. Da aeests 
inse nu pdte sâ ajungă fârâ arta oratoriei.

Modul de espunere e tot atât de important, ca si 
cuprinsul, pentru câ mai multi omeni au urecbi de a b 
gkidîlate, decât o minte, care sâ' be în stare a raționa. 
Elaborarea pdte sâ be ori cât de bunâ, ea nu ajutâ ni
mic, decâ e inâbusit la nascere si fracturată. Voesci sâ 
persuadezi, trebue mai inteiu sâ placi, trebue sâ-ti acor
dezi pronunțarea armonios, a face sâ se audâ'becsre 
sîlabâ si a intona puternic si corespundetor punctele 
principale si sfersitul periddeîor. Votul trebue sâ be plâ- 
cut si.însinuâtor. Decâ nu vorbesci asâ, mai bine nu 
vorbi de Ioc. Qtesce cu voce tare si când esti singur, 
citesce respicat si puternic, ca si când ai prelege pub
lice in cestiunea cea mai momentdsâ. Recitexâ locuri 
din cuvebtâri si scene din drame, ca si inaintea unui 
public numeros. Decâ îti face greutate un suuet anumit 
in pronunțare, repete^â-I de milione de ori, pânâ îti 
succede. Xu vorbi iute, pânâ ce nu esti in stare a vorbi 
bine.

Xu e inse de ajuns ca sâ vorbescâ cineva limba 
in care vorbesce in public, bine si dupâ regulole gra
maticale, ci trebue sâ scie vorbi si frumos, adecâ sâ 
alegâ vorbele cele mai bune si semnibcative si sâ Ie 
asede în ordinea cea mai bunâ. O prelegere mai trebue 
sâ be ornată si cu comparâri potrivite, intorseturi înflo
rite si alle bguri retorice si insubetitâ cu improvisâri 
spirituale. Drumseta stilului', rotundî'rea periddelor fac 
asupra auditorului impresiunea cea mai mare.

(âin, L...

Lu cât mai in suddre e muncitâ vieta, cu atât mai 
bune si mari sunt rodele ce acea vietâ aduce omenirei.

*
Amorul este isvorul tuturor puterilor sufletului.
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„StsfLn vo6á csl tinsr"
trageâîe istorică in 5 acte sí 3 tablouri, iu versuri, 6c 
losil Vulcan, s'a )ucat inteîa-orâ 6uruineca trecuta la 25 
octombre (6 novembre) in teatrul Xational âin Lu- 
curescî.

Diarele bucurescene care ne-au sosit, ne acluc ur- 
mâtorele informatîuni âespre acesta prima representa- 
tiune:

«Lonstitutionalul» scrie: »Da leatrul Xational, âu- 
mincca s'a âat prima repressntatiune a piesei premiate 
acum âoi ani: «Ltsfan voââ cel tiner.» Autorul, care 
este transilvănean, membru al ^caâsmisi nostre, a fost 
mult aplauâat.»

»Oniversul» vorbinâ âe aceeas repressntatiune, 
spune: »Drageâia âlui Vulcan a avut âestul succes, 
versurile frumóse au incântat auâul spectatorilor. Acto
rii s-au susținut rolurile forte bine, leatrul plin; bigb- 
life lipsiâ cu totul. Autorul a fost cbiemat âe trei ori pe 
scena si i s'a oferit o frumosâ corona.»

«/îâeverul» âice: «Da representatia lui «Ștefan 
voââ cel tiner» âe âumineca sera, stuâentii au oferit 
âlui Vulcan o frumosâ coronâ âe lauri cu inscriptiunea: 
«Ltuâsntiî universitari lui losif Vulcan. Lrin aceeas limbâ 
la unitatea românilor.»

«Inâepenâentul» incbsis astfel observatiunils sale 
asupra áraméi: «Oa limbâ, a fost românesca in totâpu
terea cuvântului. Versuri curgâtore, frasâ puternicâ si 
srmoniosâ .... >

«L'Inâspsnâance Loumains» relatexâ: «Lri sera 
s'a âat in leatrul Xational pentru a âoua 6râ árama 
álul Vulcan «ștefan voââ cel tiner.» Liesa s scosâ âin 
istoria Volâovei. L in versuri. Dnele âin aceste sunt 
forte frumóse. kunerea in scenâ e bine ingrigîtâ, costu
mele prea bogate si intsrpretatiunsa âestul âe bunâ. Le 
scurt, «Ștefan voââ cel tiner» merita a 5 veâut.»

Narti s'a zucat a âoua 6râ aceeas piesâ.

^6M6Îl6 si intsiSpeiunSÄ popöl-slor-,
înțelepciunea popórelor ars o bibliotecâ intrebâ âe 

âiceri, care âe care ma âs spirit, âespre femei.
Astfel, in Lrecîa, poporul âice câ: «amorul e orb, 

pe cânâ câsâtoria veâe bine.»
«Locbeta s ca umbra; urme^L-o, si sa fuge; fugi 

âe ea, si sa te urmerâ.»
Dn proverb francei âice:
«Lins-si bate nevesta, pâtssce tocmai ca si cel ce 

bate un sac cu fâinâ: cs-i bun, iese, ce-i reu, remâne.»
Zcotianii susțin câ «un bârbat bun ia o femes rea, 

iar bârbatul reu, o fernes bunâ.»
Italienii sunt âs pârersa câ: «femeile sunt seu cu 

totul miere, seu cu totul bere; uneori mierea ss prekacs 
'n fiere, âar berea 'n miere nici oâatâ.»

lera castaniilor a stabilit âicetorsa, câ »âela ie- 
mee poți sâ obții mai mult cu bunâtatea si c'un trata
ment blânâ, âecât prin silâ si brutalitate.»

OlanâeMl âice, câ cine-si iubesce nevesta, o lasâ 
acasâ.»

«O femee âucs âin casâ intr'un sort mai mult 
âecât aâuce bârbatul intr'un car.»

Lkînepî au a)uns la convingerea câ: »cu cât o 
femee îsi iubesce mai mult bârbatul, cu atât ea stârue 
âin resputeri sâ-i inârepte^e greșelile; ps cânâ, cu cât 
un bârbat îsi iubesce mai mult nevesta, cu atât el îi 
âevine mai nesuferit.»

In 6ne, arabii au stabilit urmâtorea blosoiis: 
«Lonsultâ-te totâsuna cu femeea ta, cânâ vrei sâ 

intreprinâi ceva; âar la numai ceea ce gâsesci tu cu 
cale.»

«Nai multe femei sunt mai bune âecât una sin
gurâ; cânâ ele se certâ, tu ai cel puțin liniște!»

Impf'imSi'iL siLioIui in LueDcssei.
Intre nouele eâibcii imposante âin Lucuresci ocupâ 

un Ioc âe frunte imprimeria statului, pe malul Dîmbo
viței, in apropiarsa Lîsmegiuluî, unâe se tipâresce si 
Nonitorul oficial.

Ilustratiuuea âin fruntea acestui numsr înkâtose-â 
acea clââirs.

senisÓLS cis a.moL.
— ba ilustratiuasa Us ps padina 521. —

á primit si sa o scrisore âs amor, (ma âînteîu in 
vieta sa. OI ce bucurie i-a fâcut! á fost veselâ, a saltat, 
a cântat; puteai sâ prinâi iepuri cu ea.

Inse cânâ se bucura mai tare, âeoâatâ îsi aâuse 
aminte, câ cel ce i-a scris astsptâ si respuns.

Ore sâ respunââ? Lum nu? S'ar superâ el. Da, 
i-a respunâs. Inse cum sâ incepâ? Li-va óre in stare 
sâ LUgrâvescâ prin literele mórt« arâsntul ei amor?

Lum sâ incepâ? TVsta e întrebarea mare?

O Ss scris âin Xsvv-Vorb, câ
in spitalul âs acolo, a murit âsunââî, Laterîna Lava- 
raglîa, renumita baletistâ âin Nîlan. Laterîna s'a nâscut 
la 1829 si a invLtat âansurile Ia teatrul «Scala» (Nîlan). 
Deja âe copilâ, ea minunase lumea cu arta ei, âar mai 
mult cu frumusețea ei clasîcâ. La avea sprâncene si 
ocln negri, âar pârul îi era blonâ ca aurul. La 1850 
(rumosa Laterîna s'a âus la karîs. ^colo erâ onorata ca 
o prîntesâ si in scurta vreme a aâunat nenumsrats )u- 
vaericale âe aur si âiamante si a primit cbiar si câteva 
moșii in valóre âe peste 2 milións âs franci. Din causa 
ocbilor si frumoși au avut loc pe atunci în Larîs vre-o 
25 âe âueluri, in cari 8 cavaleri tineri sî boga(î au mu
rit strâpunsi âe sâbii sâu âs glonte. Vre-o alti 7 amo- 
reri si-au cbsltuit pentru ea tote averile lor si pe urmâ 
s'au sinucis. Impsrâtesa Lugsnia era forte superatâ pe 
ea, âin causâ, câ toti cavalerii curtei o aâorau sî ser- 
bârile intime ale curții nu mai aveau farmecul âe oâî- 
niorâ câci totâ nobilimea prskeriâ sâ stea mai bine 2 
ore in societatea krumósei âântuîtore, âecât o nopts în- 
tregâ Ia petrecerile imperiale. De aceea impsrâtesa Lu- 
genia i-a poruncit sa pârâsescâ karîsul. Laterîna s'a âus 
in ámerica âe Xorâ. In Xev-Vorb a fâcut cunoscintâ 
cu arcbi-milionarul )obn Lenning ton, care s a amoresat 
nebun âe ea si a si luat-o âs soție. 10 ani âe âile a 
trâit bine cu bârbatul, apoi a inceput sâ ss certe. Lsn- 
nington ailânâ, câ femeia lui e amoresatâ âs atașatul 
militar al legați uns! francele âin Vaskîngton, sa âus la 
acesta si puțin' a fost âs nu l'a sugrumat. H.poi a in
tentat proces âe âivort nevestei sale, 'tribunalul i-a âss- 
pârtit. Lutîn âupâ aceea, Laterîna s'a imbolnâvit âe tifus. 
In câteva luni a slăbit grozav si s'a gârbovit. De âes- 
perare, s'a apucat âe beție. La a murit la spital âs 
âslirium-tremsns (bóla tsribilâ a bețivilor) si na lâsat 
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in urma ei nici un AoloZan. In cbipul acesta trist s'a 
sfersit cea mai frumosâ 8Í mai talentata baletîstâ clin 
vecul no8tru.

t/iw /»-'oces «»rer-rccr». Intr'una 6in Mele trecute 
s'a judecat in Baltimore un proces forte sensational. 
Unul clintre: cei mai distinși aclvocati ai ámericei, 8s- 
weren^ avea sâ apere pe o femeie tînera 8Í cle o rara 
frumusețe învinovățită, ca 8i-a otrăvit bârbatul, care era 
un arcbi-milionar ve8tit. Llartorii clicsau, ca femeia a 
bâ^at o mare cantitate cle otrava intr'o prăjitura pe care 
apoi a clat-o bârbatului 8'0 mănânce. Acesta a murit 
pe8te 2 cia8uri, clupâ ce a mâncat-o. Iln ckimi8t a ana- 
lisat partea ce a mai rsma8 din prâjiturâ 8Í a Aasît in 
ea otravâ. Da pertractarea bnalâ cbimi8tul a tinut o cu- 
ventare lun^L cle8pre otrăvuri 8Í mai cu semâ despre 
priiturile otrăvite; martorii au inceput 8a povestescâ 
relațiile rele in care trâiâ arcbi-milionarul cu nevestâ-sa. 
Brocurorul a cle8crÍ8 in colori vieta bărbatului nenoro
cit, care, cle si erâ betrân, clar isi cla tote silințele sâ 
câștige iubirea tinerii sale soții. Da sfersitul cuventârii 
el a cerut o peclepsâ aspra pentru criminala femeie. 
Oupâ el se ridica aperâtorul. O mare mișcare se pro
duse in sala, care erâ intesatâ de un auditor elefant. 
— Domnilor jurati, — începu Bsxvsren^ — acusata este 
nevinovată! t^poi vorbi doue ciasuri întrebi despre ns- 
vinovâtia acusatei, despre boZâtiile ei, despre iubirea 
ei pentru musica si artele Vum őse, despre cbipul cum 
a fosr botezata, cum s'a maritat, cât de mult iubesce 
pe Ldison etc. In sfersit celebrul advocat a vorbit des
pre multe si merunte, dar n'a dis o vorba despre pră
jitura otrâvitâ din care o parte cam mare ss aba pe 
mesâ ca --corpul delictului.» jurații au admirat pledo
aria, dar nu se putură opri sa nu-si arunce privirea si 
asupra prajiturei, dând advocatului sâîntsIe^L câ despre 
ce e vorba. Oare nu le fu mirarea, când de-odatâ 8s- 
Weren)r se repedi la prăjitură, lua jumetate d.n ea si o 
MAbiti. Zcpoi începu sa vorbesca mai departe, mai lua 
o bucata si încâ una pânâ mânca tdtâ prâptura. jude
cătorii, jurații si publicul erau inAroriti si acusata — 
care erâ cea mai frumosâ femes din Baltimore — a 
leșinat, ps când geniului advocat îsi terminâ cuvântarea 
cu urmâtorele cuvinte: — Domnilor jurati, acusata s 
nevinovatâ — dupâ cum v'am dovedit deja! juratii nu 
s'au mai retras in sala ds deliberare ci imediat au acbi- 
tat pe femee. 8eweren^ s'a retras imediat in garderobă 
unde îl așteptau doi doctori, ascunsî acolo. Aceștia i-au 
administrat repede un vomativ puternic si in urma câ- 
ruia avocatul a versat imediat prăjitura mâncată; astfel 
câ nu i s'a întâmplat nimic, câci in adevsr, in prâjiturâ 
se aflâ o cantitate mare de otravâ. Bentru acestâ aps- 
rare strâlucitâ, femeia a dat advocatului o jumetate mi
lion de franci; iar doctorilor, bscâruîa câte 100,000. On 
servitor al tribunalului, care ascunsese acolo pe doctori 
si dâduse ajutorul necesar, a primit dela »frumosâ» otrâ- 
vitore cadou 50,000 de franci. Bl si-a cumperat a doua 
di o casâ mai frumosâ ca a procurorului.

Deunâdi a murit intr'un 
oraș din America un om forte bo^at. Ll a lăsat dupâ 
dânsul următorul testament: »Dote moșiile mele le las 
institutelor de binefacere din Llew-Vorb si DbicaZo, iar 
banii mei in sumâ de I milion de franci Ie dau psntru 
espositia americană. Ludelor mele nu le las decât cele 
70 de pârecbi ds pantaloni ps care i-am purtat in anii 
din urmâ. ^m 70 de rude; becsre sâ-si ia o pârecbs 
si s'o pdrte sânetos. Ludele luară fiecare câte o pâ- 
recke de pantaloni, dar de ciudâ câ milionarul si-a bâ- 
tut joc de ei si nu Ie-a lâsat decât atât s'au adunat ps 

câmp, au fâcut un koc mare si au ars pantalonii. O 
singură rudâ, un biet tiner, cars nu avea nici o ocu
pație si abia îsi putea tîrî vieta ds ps o di pe alta, n'a 
voit sâ-si ardâ pârscbea de pantaloni, ci s'a dus cu ei 
acasâ. 8e uitâ bine la ei, si vede câ-s cam rupti; dar 
observa câ busunarsls sânt cusute. De desface cu brî- 
cisAul. 8i ce credeți, ca a scos din ele. Bancnote de 
KLrtl's in valore de 100 ds mii ds franci. Bietul tiner 
erâ aprops sâ însbunescâ ds bucurie. Dar si-a pâstrat 
brea. dubind rudele de acesta, aler^arâ la câmp sâ 
vsdâ decâ a mai remas ceva din pantaloni, câci milio
narul in tote busunarsls cususe câte atâtia bani. Dar 
n'au Aâsit decât cenusâ. ^.cum tinerul a descbis prăvă
lie, treba îi merZe de minune, si e mai boZat decât 
cels 69 ds ruds als sale.

OL8O0P^^I5îl si
O r-rssr-r« tfe Da ministerul de comerț

din Baris, s'a primit dilele trecute o cerere de brevet ds 
invenție psntru o nouâ masinâ de calculat, care snprimâ 
orice dificultate pentru calculele aritmetice cele mai 
complicate din causa multimei numerilor. Brei mii de 
piese compune aparatul, cars se intórcs numai cu o 
simpla manivela, si care permite ds a efectua in câteva 
momente, dela operațiunile cels mai simple pânâ la râ- 
dscini, procesiuni seu table de pătratul numerilor. De
monstrațiile cele mai minutiöse au stabilit câ o înmul
țire, al cârei produs va 6 un numsr ds 20 ds titre, nu 
cere decât 20 de secunde.

Dtt/rrr /zr «zr 8â vedi luna la un metru
depărtare se va pâre comunului muritor ceva nebunesc. 
Invetatii inse ne aratâ adi câ problema s resolvatâ si 
câ decâ, cu ocazia espositiei dela 1900, se va botârî 
facersa unei lentile enorms, se va pute vede luna la un 
metru distantâ. ^csst telescop va b minunea espositiei. 
8s scie câ luna e departe ds pâment cu 100,000 ls^ke; 
cu cele mai puternice telsscopuri de acum, ea se vede 
la 15 lsAks, adeca la 66 de cbilomstri si ceva. Du o 
lentila de un metru diametru se obține acest resultat; 
cu una de trei metri diametru inse si o grosime asa 
ca sâ cântârescâ 8000 de cbiloArams, luna va 6 vedutâ 
la un metru depărtare. Dar, nu numai atât; ca sâ ve
dem bine cs ss petrece în luna, trsbue sâ bs cerul 
ssnin. Ds aceea astronomii îsi propun sâ transporte, 
dupâ espositis, acest instrument AÎAantic în verful unui 
munte înnalt, la 2000 seu 3000 metri, la un aer curat, 
ca sâ potâ servi la observațiile din cels mai interesante. 
Iatâ încâ un progres colosal, la care nimeni nu ss aș
tepta. Decâ ne-ar 6 dis cineva, acu dece ani, câ în cu- 
rend vei pute vorbi dela Bucuresci la Besta, ca la mesâ, 
ati b rîs. Du tote acestea telefonul ne-a reálisát lucrul. 
Iot asa, vom vede luna la un metru, pânâ ce vom 
pute vorbi cu dintele ds ps satelitul nostru, decâ vor bl

Meâcr-rrr rz/örn/d-'e sr cor/«/ »reâc«/. Doctorul 
Dlilles a inventat un nou mod de a vindeca, — si care 
fu luat în consideratiune de celebrul Dbarcot — diver
sele bólé nervöse cu un aparat vibrator ale cárul vib
ratil se propaga craniului sî dela craniu conținutului 
seu. T^cest aparat a kost fâcut de D-aitin, cu colabora- 
tîunea dlor Darat si Dlautkisr, — câci adi este scîut 
câ se cautâ colaboratori pentru ori cs lucru, dela o 
drsmâ 8Î pânâ la aparatele terapeutice — sî se com
pune dîntr'un coif în care este assdat un aparat electric 
sî care produce aprdpe 6000 de invertituri pe minut, 
scotend în același timp un sunet uniform. Aparatul în- 
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kiuinte^á si asupra ómenilor sánetosi. Dupâ 7 són 8 mi
nute cle ascultare a acelei musici te cuprinde somnul. 
Opt seu dece aplicatiuni al acestui coif, — care se pune 
in cap intocmai ca őri ce coik — au vindecat ómeni 
afectati óe insomnie. D vorba acum sa se întrebuințeze 
aceste vibrstiuni pentru vindecarea bólelor nervöse, lucru 
care se stúdióra cle dl Lbarcot. Viitorul acestei inven- 
tiuni? Dar cine pote sa-l prevedâ ?.. Am vedut de)a 
implinindu-se si a)unAând Ia un resultat forte bun, lu
cruri cari ni se păreau la inceput ridicole.

8k^T-U6l t-IIOILNm
4l/tî ^I///c//7o»o, in scopul curățirii si crescerii 

perului. Derbcti in un vas de porcelan 4 litruri si )u- 
metate apa de trandafir in care ati pus un Aram si 25 
centiArame lemn de Sassafras. Land acest licbid s'a 
recit, puneți in el o jumetate litru alcool de cel mai 
bun si 20 cenUArsme potasa perlesa, ce se procură Ia 
farmacie. Amestecați bine cu o varAâ de sticla si krltrati, 
adicâ treceti acesta apa prin o bârtie suAetóre alba ce 
veti pune in o leica (pâlnie). Dro)diele ce remân pe 
bârtie se arunca, iar apa ce trece prin bârtie se pune 
in sticla si se astupă bine pentru a Ir intrebuintatâ.

6oKo//r/sr/ or/, loti cunoscem inAriAirea ce 
mama dâ ânAerasilor blondi in becare sâmbătă sera 
pentru a Ie face perul auriu si mole ca matasa. Oâteva 
Aâlbânusuri de ou in o farfurie aduse se intrebuinterâ 
Ia frecatul capului micilor adorați in tocmai cum s'ar 
face cu sepun. Llatirea trebue sa 6e făcută in abun
denta cu ciaiu de mușețel (romanita) cald de a)uns, 
pentru a scote tot oul de pe firele de per. In urmâ se 
spelâ si cu putinâ apâ rece forte curstâ.

á' c7//7//ttö. Duati dela farmacie sulfat de 
cbininâ trei graure, apa babei cantitatea necesarâ ca sa 
topiti sulfatul, opoponsx dece Aramé, pe care sâ-I pu
neți puțin câte puțin in alcool de 900 si sâ-l bateti tot 
timpul ca sâ se amestece bine. — AdâoASti esentâ de 
patciuli trei picaturi, esentâ de violeta 5 Aramé, esentâ 
de bucbete 5 Arams. — buneii tote in un vas si com
pletati pânâ la sase litruri cu alcool de 40L In urma 
sâ adâoAati Iris de DIorenta pulverisat 75 Aramé. — 
Dâsati sâ seda opt dile bine astupat si in urma sâ fil
trati si sâ puneți in sticlâ. Luna pentru curâtirea si 
crescerea perului.
-G—A—O—O—G——G—O—O—N -O—kZ—O—G—G—O-

5- k: u I IVI!.
Lo/o co/c /»ce cr/ ordr/o r/rr cr//c^Voc t/e //7«r-c 

rrr^r-'r/rr orr? bin cuIeAstor de litere, lucrând Ia o toie 
in timp ds 10 ore de lucru, calculând pe lânAâ culesul 
si impartitul literelor si esecutarea corecturilor, cuisAS 
peste tot 12 mii litere; deci socotind anul cu 300 dile 
de lucru, suma literelor culese se urcâ la 3.600,000. 
Depărtarea dela culeAar (Winbeibaben) pânâ Ia mesa 
cu litere si vice-versa fiind de o urmâ, va sâ dicâ pen
tru totâ litera cuieAetorul trebue sâ kacâ o cala de 2 
urme care computându-se, se urcâ intr'un an la suma 
de 7.600,000 urme. Laicul ând apoi o milâ AeoArabcâ cri 
20,000 urme, un cuIeAstor de litere face intr'un an cu 
mâna dela culeAar pânâ la mesa cu litere o cale de 
720 mile AsoArairce, care e eAala cu depărtarea dintre 
Lisabona si Dral.

^/o^/rân/rc/o Ko/rr/A/r. După câte comunicâ 
corespondentul ckiner al diarului «Lun», becsre cinné?: 
boAst pote sâ-si cumpere cu bani ori ce titlu de nob- 
letâ ar dori, banii resultati din vândarea acestor titluri 
intrâ in caseta particularâ a imperatesei din keicinA ale 
cârii estravgAante nu mai cunosc marAini. Ditlul «^sn 
Dob» corespundetor titlului de «cavaler» costâ 1000 de 
franci. «Oue Dau» e un titlu ceva mai inait si costâ 
1500 de franci. «)iuen web^» adicâ baron, pote deveni 
ori-cine piâtesce 5000 de franci. Lin titlu si mai inslt 
costâ 10,000 de franci, bentru 50,000 de franci, un ebi
nek póte deveni Lbefco» adicâ primar intr'un oraș de 
10,000 de locuitori.

O/ mor -o» »/r/7oc /e»^// o /'«eö/o c/î«// d a 
aduce nu numai obiectul ce ii arunci ci si vânatul fârâ 
a se atinAL de ei, este următorul: Duati un port-moneu 
vecbiu si câteva co)i de cașcaval. înaintea cânelui veri 
in acea punAâ o co)â; îi descbidi Aura si-i pui punAa; 
scoți obiectul si descbidi incuetorea punAei repetând 
cuvântul «aport» si dai cânelui sâ mânânce cașcavalul. 
Apoi repeți lecția făcând ss te urmele cânele a cârei 
Aurâ o tii puțin incbixâ cs sâ nu cadâ port-moneul. l.a 
s treis lecție srunci )os punAs pe care o ia in Aurâ, 
i-o scoți din Aurâ si mânAâindu-l cu vorbele îi dai cu
prinsul csre-i place. In s pstra lecție cânele 6e de ori 
cs vârsta, îti sduce sinAur punAL ce i-o srunci pentru 
s-i ds csscslul din lâuntru- In s cinces lecție nu-i mai 
cisi cașcaval ci vorbe bune si mânAâisri. Incâ câteva 
lecții si cânele «aduce» ori ce vânat seu obiect.

7?cs/sA»/o o»/o/o/c/o-- /o D. Lolin din 
Aikort a adresat academiei de sciints din baris resuma- 
tul esperientelor la care a supus mai multe soiuri de 
animale domestice, pentru a spretis puterea lor de re- 
sistintâ Ia acțiunea Aerurilor mari, lepurile de cssâ s's 
arâtat cel mai voinic Ia friA; dupâ ce a locuit 35 de 
dile intr'o colibâ Ia 15 Ai scie sub xero, temperatura Iui 
proprie fu ca in momentul in care a kost pus acolo; 
stând 24 de ore intre bolovani de Abistâ nu simte cbiar 
nimic si e tot asâ de vioiu ca la o temperatură dulce. 
Oia si porcul rsbdâ de asemenea forte mult Ia Aer, de 
siAur bind câ sünt bine proteAiati, cea dintâi de blsnâ, 
cei d'al doilea de slânina. Lânele inse e forte simțitor 
si Aerul îl omora repede; de asemenea si calul.

70/sr/^ o///e»/7o/'. Aderisius scrie: Omul descbis si 
sincer pronuntâ in rîs mai tare litera «a» ps când cei 
kisAmatic literile «e» si «i.» «A» si «o« Ia olaltâ insem- 
nârâ cutezanța si misericordie. «D» si «u» arata sAâr- 
cenia si fâtârnicia. Acei omeni, intre care unul pronuntâ 
in rîs «a» si «o» iar celalalt «a» si «i» simpatiserâ unul 
cu altul si decâ unul e bărbat si celalalt femeie ei ar 
b buni soți de câsâtorie. Lei Arași rîd mai tare si mai 
mult ca cei slabi, be omenii care nu rîd nici odatâ, sa-i 
inconAiurâm. bîsul intim aratâ o patimă rea.

6âIlN^ÂI-uI 86pt6Mân6I.
Oiua sept. !! LLIindarul vecbiu ! Lâlind. nou jj Lârele
Oumin. a 23 după bussli, Lv. dela Luca c. 6. Al. 8, a înv 6. res. ap
Ouruiueca! 1^88. Losura si Oarniau 
Luni ; 2!Nart. üciudin
Marti 3 Uart. /icbepsima
IVlercuri 4^ Luv. loauickie
foi 5 Mart. Lalacteon
Vineri ü bar. kavel ruartur.
Lsiubâtâ ?(>88. 33 M. Nilsut.

13 8tanislau (7 4 4 25
14bevin 7 5 4 24
15 Leopold 7 7 422
IbDttomar 7 8 4 23
17!Liurua 7 10 4 20
18!LuAen 7 12 4 19
19LIisabeta 7 13 4 18
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